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Книга 17. Четырнадцать дней

Глава 297. Девятнадцатое число Платинового Месяца (Хаккин), Кошачий Хвост

    Когда солнечные лучи проникли сквозь занавески в комнату, простая деревянная кровать
заскрипела.

    — М-м…

    Издав милый стон, девушка отбросила одеяло и села.

    Её волосы цвета бледной акварели были растрёпаны, а по глазам было ясно, что она всё ещё
наполовину спит.

    Взгляд золотых глаз упал на спящее рядом с ней тело.

    — Уже утро, Лили-сан…

    — М-м… Ну…

    Фиона слегка потрясла за маленькое плечо ту, с кем делила ложе, — Лили.

    Однако круглые, похожие на драгоценные камни зрачки Лили всё ещё были скрыты под её
веками. Она издала ребяческий стон, ясно показывая, что не намеревается вставать.

    Такое очаровательное поведение способно растопить сердце любого, кроме Фионы, для
которой этого было явно недостаточно, чтобы позволить спать дальше.

    Поэтому ей в голову пришла идея, как быстро разбудить Лили.

    — Доброе утро, Куроно-сан.

    — Куроно?!

    Глаза Лили, которые до этого момента упорно не желали открываться, мгновенно
распахнулись.

    Одновременно с этим она вскочила на ноги, словно готовясь взлететь.

    — Ах…

    Когда Лили проснулась и оценила ситуацию, то сразу же нахмурилась и погрустнела.

    Но несмотря на своё грустное выражение, рядом не было Куроно, который потрепал бы её по
волосам, пытаясь утешить.



    Только одна часть его тела была здесь.

    Приветствие Фионы было обращено не к самому Куроно, а к небольшому флакону, в котором
плавало глазное яблоко с чёрным зрачком.

    — М… Куроно…

    Лили выхватила «Куроно» из рук Фионы, прижала к груди и начала кататься по кровати,
словно впала в истерику.

    Бросив на неё одновременно понимающий и недовольный взгляд, Фиона вылезла из постели.

    Несмотря на светящуюся кожу Лили, белое, обнажённое тело вставшей с кровати Фионы
тоже выглядело великолепно.

    Из всей одежды на ней были только чёрные трусики. Её крупные груди, обычно скрытые под
ведьмовским балахоном, сейчас были полностью обнажены.

    Кроме Лили, здесь никого не было, поэтому и причин стыдиться у неё не было.

    Правда, здесь был левый глаз Куроно, но прямо сейчас Фионе это даже нравилось.

    — М-м, что-то в последнее время бюстгальтер стал мне немного тесноват…

    Пожаловавшись на эту проблему, которая для Лили даже не существовала, Фиона быстро
оделась.

    Её юбка и блузка были очень похожи на форму Академии. Их покрой был простым и
незамысловатым. А поверх них она надела балахон новичка, который ей любезно подарил
Куроно.

    Конечно, Фиона подогнала его под себя. Точнее, она наложила чары «Подгонка», чтобы
балахон стал ей по размеру.

    Этот балахон — высококачественная вещь, изготовленная так хорошо, что можно было даже
продать в какой-нибудь вещевой магазин высокого класса. И сделала она его собственными
руками, поэтому легко произвести сравнение зачарования.

    А ещё при ней была вещица, о которой она ни за что не забудет, — серебряное кольцо,
память о Куроно.

    И кольцо это сверкало на безымянном пальце левой руки Фионы.

    — Ну, что у нас сегодня на завтрак?

    Поправив растрёпанные волосы одним движением высококачественного магического
гребня, изготовленного в Республике Синкрия, Фиона направилась к выходу, но…

    [прим.пер.: новый переводчик на анлэйте зачем-то сменил название «Республика Синкрия»
на «Республика Синклер». Оставляю старое название «Синкрия», чтобы избежать частых
изменений в именах, не несущих особого смысла.]

    — Фиона, не забу-у-дь!



    Лили ухватилась за край плиссированной чёрной юбки Фионы, чтобы оставить её.

    — Прости, чуть не забыла.

    Вспомнив то, о чём она забыла, Фиона достала из сумки, зачарованную посредством
пространственной магии на дополнительное измерение, два магических предмета.

    Одним из предметов была белая повязка (ободок) на голову.

    Как только повязка (ободок) коснулась головы, её волосы, которые обычно имели цвет
ясного синего неба, стали угольно-чёрными, словно на это самое небо опустилась кромешная
ночь.

    Другим предметом оказались выглядящие совершенно обычными очки в чёрной оправе.

    Когда она надела их, цвет её блестящих золотых глаз сменился на синий.

    — Собери мои волосы тоже…

    Сев на кровать, Фиона начала собирать платиновые волосы Лили в два хвостика.

    — Д-а-а-а…

    — Я должна выглядеть милой, сделаешь?

    — Да, да… — охотно согласилась Фиона.

    Руки Фионы работали с волосами Лили, которые струились по её маленькой спине подобно
золотым нитям.

    Движения Фионы были слегка неуклюжими, тем не менее, она собрала волосы Лили в два
очаровательных хвостика.

    Магия, таящаяся в двух белых лентах, которыми она связала волосы Лили, изменила
сияющий платиновый цвет волос на кромешно-чёрный, который, казалось, поглощал
абсолютно весь свет.

    — Отлично, готово.

    — Спасибо…

    Лили спрыгнула с кровати, держа в руке то, что должно нанести финальный штрих, — пару
контактных линз.

    Закрыв один глаз, а затем другой, она осторожно надела линзы, сменив тем самым
изумрудно-зелёный цвет глаз на кристально-синий.

    — Мы закончили?

    — Умгу!

    Четыре предмета, при помощи которых обе девушки сменили цвет волос и глаз,
использовались для маскировки и были позаимствованы у Председательницы Софии.



    Все эти вещицы потребляли магию света, что позволяло без труда менять цвет волос и глаз
на чёрный и синий соответственно. Такой способ был гораздо лучше, нежели изменять цвет
обычными средствами.

    — А теперь пойдём и как следует позавтракаем.

    — Надеюсь, там что-то вкусное…

    Обе были одеты в одинаковые простые блузки и юбки и в точно такие же тёмно-синие носки
и туфли.

    Поверх этой одежды у Фионы был надет ведьмовской балахон новичка, а у Лили —
фальшивая мантия Жрицы-новичка, чтобы скрыть свои крылья феи.

    Взглянув на этих девушек, с их цветом волос и глаз, их одеждой и ведущих непринуждённую
беседу, естественно было предположить, что они являются близкими сёстрами.

    Вот только эти девушки покинули Спаду и отправились в Авалон ради антигуманных опытов
над людьми и церемоний жертвоприношения.

    Само собой разумеется, ни одна из них не испытывала ни малейшего чувства вины за свои
поступки. Они без колебаний пустили в расход бандитов Фарена. На своём пути они
повстречали множество групп людей, которые подверглись нападению бандитов и чудом
остались в живых.

    Единственное, что их сейчас беспокоило, будет ли завтрак в «Кошачьем Хвосте» в Авалоне
лучше, чем в его филиале в Спаде.
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